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PR_COD_1amCom

Označenie postupov

* Konzultácia
*** Súhlas

***I Riadny legislatívny postup (prvé čítanie)
***II Riadny legislatívny postup (druhé čítanie)

***III Riadny legislatívny postup (tretie čítanie)

(Typ postupu závisí od právneho základu navrhnutého v návrhu aktu.)

Pozmeňujúce návrhy k návrhu aktu

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v dvoch stĺpcoch

Vypustenia sa označujú hrubou kurzívou v ľavom stĺpci. Nahradenia sa 
označujú hrubou kurzívou v oboch stĺpcoch. Nový text sa označuje hrubou 
kurzívou v pravom stĺpci.

Prvý a druhý riadok záhlavia každého pozmeňujúceho návrhu vymedzujú 
príslušnú časť v návrhu aktu predloženého na prerokovanie. Ak sa 
pozmeňujúci návrh týka platného aktu, ktorý sa má návrhom aktu zmeniť, 
záhlavie navyše obsahuje tretí riadok uvádzajúci platný akt a štvrtý riadok 
uvádzajúci príslušné ustanovenie tohto aktu.

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v podobe 
konsolidovaného textu

Nové časti textov sa označujú hrubou kurzívou. Vypustené časti textu sa 
označujú symbolom ▌ alebo sa prečiarkujú. V prípade nahradenia sa nový 
text vyznačí hrubou kurzívou a nahradený text sa vymaže alebo sa 
prečiarkne. 
Čisto technické zmeny, ktoré vykonávajú útvary s cieľom vypracovať 
konečný text, sa však nevyznačujú.
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NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o bezpečnosti hračiek a o zrušení 
smernice 2009/48/ES
(COM(2023)0462 – C9-0317/2023 – 2023/0290(COD))

(Riadny legislatívny postup: prvé čítanie)

Európsky parlament,

– so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (COM(2023)0462),

– so zreteľom na článok 294 ods. 2 a článok 114 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, v 
súlade s ktorými Komisia predložila návrh Európskemu parlamentu (C9-0317/2023),

– so zreteľom na článok 294 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie,

– so zreteľom na článok 59 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na stanovisko Výboru pre životné prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť 
potravín,

– so zreteľom na správu Výboru pre vnútorný trh a ochranu spotrebiteľa (A9-0000/2023),

1. prijíma nasledujúcu pozíciu v prvom čítaní;

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak nahrádza, podstatne mení alebo má v 
úmysle podstatne zmeniť svoj návrh;

3. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila túto pozíciu Rade, Komisii a národným 
parlamentom.
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Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(2) Deti sú obzvlášť zraniteľnou 
skupinou. Je nevyhnutné zabezpečiť 
vysokú úroveň bezpečnosti detí pri hraní 
s hračkami. Deti by mali byť primerane 
chránené pred možnými rizikami, ktoré 
predstavujú hračky, najmä pred 
chemickými látkami, ktoré môžu hračky 
obsahovať. Zároveň by sa hračkám, ktoré 
sú v súlade s predpismi, mal umožniť 
voľný pohyb na vnútornom trhu bez 
ďalších požiadaviek.

(2) Deti sú obzvlášť zraniteľnou 
skupinou. Je nevyhnutné zabezpečiť 
vysokú úroveň bezpečnosti detí pri hraní 
s hračkami. Deti by mali byť primerane 
chránené pred možnými rizikami, ktoré 
predstavujú hračky, a to aj pred 
chemickými látkami, ktoré môžu hračky 
obsahovať. Zároveň by sa hračkám, ktoré 
sú v súlade s predpismi, mal umožniť 
voľný pohyb na vnútornom trhu bez 
ďalších požiadaviek.

Or. en

Odôvodnenie

Všetky bezpečnostné riziká sú dôležité a hospodárske subjekty ich musia zohľadniť.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 14

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(14) Využívanie digitálnych technológií 
vedie k novým nebezpečenstvám 
v súvislosti s hračkami. Hračky na rádiové 
ovládanie musia spĺňať základné 
požiadavky na ochranu súkromia a hračky 
pripojené na internet musia obsahovať 
prostriedky na zabezpečenie kybernetickej 
bezpečnosti a ochrany proti podvodom 
v súlade so smernicou Európskeho 
parlamentu a Rady 2014/53/EÚ30. Hračky 
s umelou inteligenciou musia spĺňať 
požiadavky nariadenia (EÚ) …/…[Úrad 
pre publikácie: vložte poradové číslo 

(14) Využívanie digitálnych technológií 
vedie k novým nebezpečenstvám 
v súvislosti s hračkami. Hračky na rádiové 
ovládanie musia spĺňať základné 
požiadavky na ochranu súkromia a hračky 
pripojené na internet musia obsahovať 
prostriedky na zabezpečenie kybernetickej 
bezpečnosti a ochrany proti podvodom 
v súlade so smernicou Európskeho 
parlamentu a Rady 2014/53/EÚ30. Hračky 
s umelou inteligenciou musia spĺňať 
požiadavky nariadenia (EÚ) …/…[Úrad 
pre publikácie: vložte poradové číslo 
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nariadenia, ktorým sa stanovujú 
harmonizované pravidlá umelej 
inteligencie]31. Preto by sa nemali stanoviť 
osobitné bezpečnostné požiadavky 
týkajúce sa kybernetickej bezpečnosti, 
ochrany osobných údajov a súkromia alebo 
iných nebezpečenstiev vyplývajúcich zo 
zabudovanej umelej inteligencie 
v hračkách. Ochranou zdravia detí by sa 
však nemalo zabezpečiť len to, aby hračka 
dieťaťu nespôsobila ochorenie či telesné 
postihnutie; digitálne technológie 
využívané v hračkách totiž môžu pre deti 
predstavovať riziká ohrozujúce nielen ich 
fyzické zdravie. Aby sa zabezpečila 
ochrana detí pred akýmkoľvek rizikom 
vyplývajúcim z používania digitálnych 
technológií v hračkách, všeobecnou 
bezpečnostnou požiadavkou by sa malo 
zabezpečiť psychické a duševné zdravie, 
ako aj pohoda a kognitívny vývoj detí.

nariadenia, ktorým sa stanovujú 
harmonizované pravidlá umelej 
inteligencie]31. Takéto hračky by preto 
mali spĺňať normy bezpečnosti, ochrany a 
ochrany súkromia už v štádiu návrhu. 
Osobitné bezpečnostné požiadavky 
týkajúce sa kybernetickej bezpečnosti, 
ochrany osobných údajov a súkromia alebo 
iných nebezpečenstiev vyplývajúcich zo 
zabudovanej umelej inteligencie 
v hračkách by mali byť predmetom 
osobitných právnych predpisov.

__________________ __________________
30 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2014/53/EÚ zo 16. apríla 2014 
o harmonizácii právnych predpisov 
členských štátov týkajúcich sa 
sprístupňovania rádiových zariadení na 
trhu, ktorou sa zrušuje smernica 1999/5/ES 
(Ú. v. EÚ L 153, 22.5.2014, s. 62).

30 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2014/53/EÚ zo 16. apríla 2014 
o harmonizácii právnych predpisov 
členských štátov týkajúcich sa 
sprístupňovania rádiových zariadení na 
trhu, ktorou sa zrušuje smernica 1999/5/ES 
(Ú. v. EÚ L 153, 22.5.2014, s. 62).

31 Úrad pre publikácie: Vložte do textu 
číslo nariadenia … a do poznámky pod 
čiarou vložte číslo, dátum a názov 
uvedeného nariadenia a odkaz na jeho 
uverejnenie v úradnom vestníku.

31 Úrad pre publikácie: Vložte do textu 
číslo nariadenia … a do poznámky pod 
čiarou vložte číslo, dátum a názov 
uvedeného nariadenia a odkaz na jeho 
uverejnenie v úradnom vestníku.

Or. en

Odôvodnenie

Je veľmi ťažké, ak nie nemožné, posúdiť vplyv, ktorý by mali na psychiku dieťaťa bežné 
hračky, ako sú drevené stavebné prvky. Pokiaľ ide o detské knihy, toto posúdenie závisí od 
osobných alebo kultúrnych hodnôt, čo by mohlo pripraviť pôdu pre cenzúru kníh. Okrem toho 
je naozaj otázne, či by všetky orgány dohľadu nad trhom v EÚ definovali a posudzovali tento 
aspekt rovnakým spôsobom. To by mohlo viesť k väčším nejasnostiam a väčšej právnej 
neistote.
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Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) Hračky by mali spĺňať fyzické 
a mechanické požiadavky, ktorými sa 
zabraňuje fyzickému zraneniu detí pri hraní 
s hračkami, a nemali by predstavovať 
riziko zadrhnutia alebo udusenia detí. 
S cieľom chrániť deti pred rizikom 
poškodenia sluchu by sa mali stanoviť 
maximálne hladiny impulzného hluku 
a nepretržitého hluku vydávaného 
hračkami. Hračky alebo ich časti a ich 
obaly, v prípade ktorých možno 
odôvodnene predpokladať, že sa dostanú 
do styku s potravinami alebo že pri ich 
bežnom a predvídateľnom používaní dôjde 
k prenosu ich zložiek na potraviny, 
podliehajú nariadeniu Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1935/200432. 
Okrem toho je vhodné stanoviť osobitné 
bezpečnostné požiadavky, aby sa 
zohľadnilo potenciálne osobitné 
nebezpečenstvo, ktoré predstavujú hračky 
v potravinách, v súlade so zásadou 
obozretnosti, keďže spojenie hračky 
a potravín by mohlo byť príčinou rizika 
udusenia, ktoré sa odlišuje od rizík, ktoré 
predstavuje samotná hračka, a na ktoré sa 
preto nevzťahujú žiadne osobitné opatrenia 
na úrovni Únie. V prípade hračiek by sa 
mala takisto zabezpečiť dostatočná 
ochrana, pokiaľ ide o horľavosť alebo 
elektrické vlastnosti, najmä s cieľom 
zabrániť popáleninám alebo zásahu 
elektrickým prúdom. Okrem toho by mali 
hračky spĺňať určité hygienické normy, aby 
sa zabránilo mikrobiologickým rizikám 
alebo iným rizikám infekcie alebo 
kontaminácie.

(15) Hračky by mali spĺňať fyzické 
a mechanické požiadavky, ktorými sa 
zabraňuje fyzickému zraneniu detí pri hraní 
s hračkami, a nemali by predstavovať 
riziko zadrhnutia alebo udusenia detí. 
S cieľom chrániť deti pred rizikom 
poškodenia sluchu by sa mali stanoviť 
maximálne hladiny impulzného hluku 
a nepretržitého hluku vydávaného 
hračkami, ktoré majú vydávať určité 
zvuky. Hračky alebo ich časti a ich obaly, 
v prípade ktorých možno odôvodnene 
predpokladať, že sa dostanú do styku 
s potravinami alebo že pri ich bežnom 
a predvídateľnom používaní dôjde 
k prenosu ich zložiek na potraviny, 
podliehajú nariadeniu Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1935/200432. 
Okrem toho je vhodné stanoviť osobitné 
bezpečnostné požiadavky, aby sa 
zohľadnilo potenciálne osobitné 
nebezpečenstvo, ktoré predstavujú hračky 
v potravinách, v súlade so zásadou 
obozretnosti, keďže spojenie hračky 
a potravín by mohlo byť príčinou rizika 
udusenia, ktoré sa odlišuje od rizík, ktoré 
predstavuje samotná hračka, a na ktoré sa 
preto nevzťahujú žiadne osobitné opatrenia 
na úrovni Únie. V prípade hračiek by sa 
mala takisto zabezpečiť dostatočná 
ochrana, pokiaľ ide o horľavosť alebo 
elektrické vlastnosti, najmä s cieľom 
zabrániť popáleninám alebo zásahu 
elektrickým prúdom. Okrem toho by mali 
hračky spĺňať určité hygienické normy, aby 
sa zabránilo mikrobiologickým rizikám 
alebo iným rizikám infekcie alebo 
kontaminácie.

__________________ __________________
32 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1935/2004 z 27. októbra 

32 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1935/2004 z 27. októbra 
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2004 o materiáloch a predmetoch určených 
na styk s potravinami a o zrušení smerníc 
80/590/EHS a 89/109/EHS (Ú. v. EÚ 
L 338, 13.11.2004, s. 4).

2004 o materiáloch a predmetoch určených 
na styk s potravinami a o zrušení smerníc 
80/590/EHS a 89/109/EHS (Ú. v. EÚ 
L 338, 13.11.2004, s. 4).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(40) V prípade neexistencie príslušných 
harmonizovaných noriem by Komisia mala 
byť splnomocnená prijať vykonávacie 
akty, ktorými sa stanovia spoločné 
špecifikácie vzťahujúce sa na základné 
požiadavky tohto nariadenia, a to za 
predpokladu, že sa pri tom náležite 
rešpektuje úloha a funkcie normalizačných 
organizácií; pričom by malo ísť 
o výnimočné núdzové riešenie na 
uľahčenie povinnosti výrobcu dosiahnuť 
súlad so základnými požiadavkami 
v prípade zablokovania normalizačného 
procesu alebo prieťahov pri zavádzaní 
náležitých harmonizovaných noriem.

(40) V prípade neexistencie príslušných 
harmonizovaných noriem by Komisia mala 
byť splnomocnená prijať delegované akty, 
ktorými sa nahradí toto nariadenie tak, že 
sa stanovia spoločné špecifikácie 
vzťahujúce sa na základné bezpečnostné 
požiadavky tohto nariadenia, a to za 
predpokladu, že sa pri tom náležite 
rešpektuje úloha a funkcie normalizačných 
organizácií; pričom by malo ísť 
o výnimočné núdzové riešenie na 
uľahčenie povinnosti výrobcu dosiahnuť 
súlad so základnými požiadavkami 
v prípade zablokovania normalizačného 
procesu alebo prieťahov pri zavádzaní 
náležitých harmonizovaných noriem.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 42

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(42) Výrobcovia by mali vytvoriť pas 
výrobku s cieľom poskytovať informácie 
o súlade hračiek s týmto nariadením, ako aj 
so všetkými ďalšími právnymi predpismi 
Únie, ktoré sa uplatňujú na hračky. Pas 

(42) Výrobcovia by mali vytvoriť pas 
výrobku s cieľom poskytovať informácie 
o súlade hračiek s týmto nariadením, ako aj 
so všetkými ďalšími právnymi predpismi 
Únie, ktoré sa uplatňujú na hračky. Pas 
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výrobku by mal nahradiť vyhlásenie 
o zhode EÚ podľa smernice 2009/48/ES 
a obsahovať náležitosti potrebné na 
posúdenie zhody hračky s uplatniteľnými 
požiadavkami a harmonizovanými 
normami alebo inými špecifikáciami. 
S cieľom uľahčiť kontroly hračiek orgánmi 
dohľadu nad trhom a umožniť účastníkom 
dodávateľského reťazca a spotrebiteľom 
prístup k informáciám o hračke by sa 
informácie v pase výrobku mali 
poskytovať digitálne a priamo prístupným 
spôsobom prostredníctvom dátového 
nosiča, ktorý je umiestnený na hračke, na 
jej obale alebo v sprievodnej dokumentácii. 
Orgány dohľadu nad trhom, colné orgány, 
hospodárske subjekty a spotrebitelia by 
mali mať okamžitý prístup k informáciám 
o hračke prostredníctvom dátového nosiča.

výrobku by mal nahradiť vyhlásenie o 
zhode EÚ podľa smernice 2009/48/ES, 
smernice 2014/53/EÚ a akýchkoľvek 
iných právnych predpisov Únie 
vzťahujúcich sa na hračky. Mal by 
obsahovať aj náležitosti potrebné na 
posúdenie zhody hračky s uplatniteľnými 
požiadavkami a harmonizovanými 
normami alebo inými špecifikáciami alebo 
náležitosťami. S cieľom uľahčiť orgánom 
dohľadu nad trhom kontroly hračiek 
a umožniť účastníkom dodávateľského 
reťazca a spotrebiteľom prístup 
k informáciám o hračke a o 
komunikačných kanáloch by sa 
informácie v pase výrobku mali 
poskytovať digitálne a priamo prístupným 
spôsobom prostredníctvom dátového 
nosiča, ktorý je umiestnený na hračke, na 
jej obale alebo v sprievodnej dokumentácii. 
Orgány dohľadu nad trhom, colné orgány, 
hospodárske subjekty a spotrebitelia by 
mali mať v závislosti od prístupových práv 
okamžitý prístup k 
príslušným informáciám o hračke 
prostredníctvom dátového nosiča.

Or. en

Odôvodnenie

Pas výrobku nahrádza aj vyhlásenia o zhode požadované podľa smernice o rádiových 
zariadeniach a akýchkoľvek iných právnych predpisov Únie, ktoré sa môžu v budúcnosti 
uplatňovať na hračky, ako je nariadenie o ekodizajne udržateľných výrobkov (ESPR) a akt o 
kybernetickej odolnosti.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 44

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(44) Najmä v nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) …/… [Úrad pre 
publikácie: vložte poradové číslo 
nariadenia o požiadavkách na ekodizajn 

(44) Najmä v nariadení Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) …/… [Úrad pre 
publikácie: vložte poradové číslo 
nariadenia o požiadavkách na ekodizajn 
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udržateľných výrobkov]37 sa takisto 
stanovujú požiadavky a technické 
špecifikácie, pokiaľ ide o digitálny pas 
výrobku, zriadenie ústredného registra 
Komisie uchovávajúceho informácie 
o pasoch a prepojenie uvedeného registra 
s colnými informačnými systémami. 
V uvedenom nariadení by sa mohli do 
rozsahu jeho pôsobnosti v strednodobom 
horizonte zahrnúť hračky, čím by sa 
vyžadovalo, aby pre hračky bol k dispozícii 
pas výrobku. Preto by malo byť 
v budúcnosti možné zahrnúť do pasu 
výrobku presnejšie informácie, najmä 
informácie týkajúce sa environmentálnej 
udržateľnosti, ako je environmentálna 
stopa výrobku, informácie užitočné na 
účely recyklácie, recyklovaný obsah 
určitého materiálu, informácie 
o dodávateľskom reťazci a ďalšie 
podobné informácie. Pas výrobku pre 
hračky vytvorený podľa tohto nariadenia 
by preto mal byť v súlade s rovnakými 
požiadavkami a technickými prvkami, aké 
sú stanovené v nariadení (EÚ) …/… [Úrad 
pre publikácie: vložte poradové číslo 
nariadenia o požiadavkách na ekodizajn 
udržateľných výrobkov], vrátane 
technických, sémantických 
a organizačných aspektov komunikácie 
medzi koncovými bodmi a výmeny údajov.

udržateľných výrobkov]37 sa takisto 
stanovujú požiadavky a technické 
špecifikácie, pokiaľ ide o digitálny pas 
výrobku, zriadenie ústredného registra 
Komisie uchovávajúceho informácie 
o pasoch a prepojenie uvedeného registra 
s colnými informačnými systémami. 
V uvedenom nariadení by sa mohli do 
rozsahu jeho pôsobnosti v strednodobom 
horizonte zahrnúť hračky, čím by sa 
vyžadovalo, aby pre hračky bol k dispozícii 
pas výrobku. Preto by malo byť 
v budúcnosti možné zahrnúť do pasu 
výrobku presnejšie informácie. Pas 
výrobku pre hračky vytvorený podľa tohto 
nariadenia by preto mal byť v súlade 
s rovnakými požiadavkami a technickými 
prvkami, aké sú stanovené v nariadení 
(EÚ) …/… [Úrad pre publikácie: vložte 
poradové číslo nariadenia o požiadavkách 
na ekodizajn udržateľných výrobkov], 
vrátane technických, sémantických 
a organizačných aspektov komunikácie 
medzi koncovými bodmi a výmeny údajov.

__________________ __________________
37 Úrad pre publikácie: Vložte do textu 
číslo nariadenia, ktorým sa zriaďuje rámec 
na stanovenie požiadaviek na ekodizajn 
udržateľných výrobkov a zrušuje smernica 
2009/125/ES…, a do poznámky pod čiarou 
vložte číslo, dátum a názov uvedeného 
nariadenia a odkaz na jeho uverejnenie 
v úradnom vestníku.

37 Úrad pre publikácie: Vložte do textu 
číslo nariadenia, ktorým sa zriaďuje rámec 
na stanovenie požiadaviek na ekodizajn 
udržateľných výrobkov a zrušuje smernica 
2009/125/ES…, a do poznámky pod čiarou 
vložte číslo, dátum a názov uvedeného 
nariadenia a odkaz na jeho uverejnenie 
v úradnom vestníku.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 45 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(45a) S cieľom umožniť MSP a 
mikropodnikom plnenie nových 
povinností, ktoré stanovuje toto 
nariadenie, by Komisia mala uverejniť 
praktické usmernenia a usmernenia 
upravené podľa potrieb MSP a 
mikropodnikov. Mal by sa vytvoriť najmä 
priamy komunikačný kanál s odborníkmi, 
ktorý by im pomohol pri posudzovaní 
bezpečnosti a pri vytváraní pasu výrobku 
pre hračky, ktoré vyrábajú.

Or. en

Odôvodnenie

Zavedenie pasu výrobku môže byť skutočnou výzvou, najmä pre malé a stredné podniky. Na 
prekonanie nových administratívnych prekážok potrebujú dodatočnú podporu.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Týmto nariadením sa stanovujú pravidlá 
bezpečnosti hračiek, ktorými sa 
zabezpečuje vysoká úroveň ochrany 
zdravia a bezpečnosti detí a iných osôb, 
ako aj voľný pohyb hračiek v Únii.

Týmto nariadením sa stanovujú pravidlá 
bezpečnosti hračiek, ktorými sa 
zabezpečuje vysoká úroveň ochrany 
zdravia a bezpečnosti detí, ako aj voľný 
pohyb hračiek v Únii.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 1 – pododsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Na účely tohto nariadenia sa výrobok 
považuje za určený na hranie pre deti do 
veku 14 rokov alebo pre deti akejkoľvek 
inej špecifickej vekovej skupiny mladšie 
ako 14 rokov, ak rodič alebo dozerajúca 
osoba môže odôvodnene predpokladať, že 
daný výrobok je na základe svojich funkcií, 
rozmerov a vlastností určený na hranie pre 
deti príslušnej vekovej skupiny.

Na účely tohto nariadenia sa výrobok 
považuje za určený na hranie pre deti do 
veku 14 rokov, ak rodič alebo dozerajúca 
osoba môže odôvodnene predpokladať, že 
daný výrobok je na základe svojich funkcií, 
rozmerov a vlastností určený na hranie pre 
deti príslušnej vekovej skupiny.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) „poskytovateľ logistických služieb“ 
je poskytovateľ logistických služieb 
v zmysle článku 2 bodu 11 nariadenia (EÚ) 
2019/1020;

(7) „poskytovateľ logistických služieb“ 
je poskytovateľ logistických služieb 
v zmysle článku 3 bodu 11 nariadenia (EÚ) 
2019/1020;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(9) „online trh“ je online trh v zmysle 
článku 3 bodu 14 nariadenia (EÚ) 
2023/988;

(9) „prevádzkovateľ online trhu“ je 
poskytovateľ sprostredkovateľskej služby 
používajúci online rozhranie, ktoré 
spotrebiteľom umožňuje uzatvárať 
zmluvy na diaľku s obchodníkmi o predaji 
výrobkov podľa článku 3 bodu 14 
nariadenia (EÚ) 2023/988;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 11 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(11a) „určené na hranie pre“ znamená, 
že rodič alebo dozerajúca osoba môžu 
odôvodnene predpokladať, že hračka je z 
dôvodu svojich funkcií, rozmerov a 
vlastností určená na hranie pre deti 
uvedenej vekovej skupiny;

Or. en

Odôvodnenie

Z článku 3 bodu 29 súčasnej smernice o bezpečnosti hračiek. Doplnenie je potrebné z dôvodu 
vypustenia v článku 2 ods. 1.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 12 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12a) „základné bezpečnostné 
požiadavky“ je „všeobecná požiadavka na 
bezpečnosť“ podľa článku 5 ods. 2 spolu 
s osobitnými bezpečnostnými 
požiadavkami stanovenými v prílohe II;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 13 a (nový)
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13a) „pas výrobku“ je súbor údajov 
špecifických pre daný výrobok, ktorý 
obsahuje informácie uvedené v prílohe VI 
a ktorý je prístupný elektronicky 
prostredníctvom dátového nosiča;

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 2 ods. 29 návrhu nariadenia o ekodizajne.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) „posudzovanie zhody“ je postup 
preukazovania, či boli v súvislosti 
s hračkou splnené základné požiadavky;

(20) „posudzovanie zhody“ je postup 
preukazovania, či boli v súvislosti 
s hračkou splnené základné bezpečnostné 
požiadavky;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 29

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(29) „funkčná hračka“ je hračka, ktorá 
má rovnaký účel a je používaná rovnakým 
spôsobom ako výrobok, spotrebič alebo 
zariadenie určené pre dospelých a môže 
byť ich zmenšeným modelom;

(29) „funkčná hračka“ je hračka, ktorá 
má rovnaký účel a je používaná rovnakým 
spôsobom ako výrobok, spotrebič alebo 
zariadenie určené pre dospelých, s ktorou 
je spojené riziko na tej istej úrovni ako pri 
výrobku určenom pre dospelých a 
ktorá môže byť ich zmenšeným modelom;

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 1 – bod 36

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(36) „látka vzbudzujúca obavy“ je látka 
vzbudzujúca obavy v zmysle článku 2 
bodu 28 nariadenia (EÚ) …/… [o 
požiadavkách na ekodizajn udržateľných 
výrobkov].

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Článok 5 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Požiadavky na výrobok Základné bezpečnostné požiadavky

Or. en

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Článok 5 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Hračky nesmú predstavovať riziko pre 
bezpečnosť alebo zdravie používateľov 
alebo tretích strán vrátane psychického 
a duševného zdravia, pohody 
a kognitívneho vývoja detí, ak sa používajú 
na zamýšľaný účel alebo predvídateľným 
spôsobom, a to s prihliadnutím na 
správanie detí.

Hračky nesmú predstavovať riziko pre 
bezpečnosť alebo zdravie používateľov 
alebo tretích strán, ak sa používajú na 
zamýšľaný účel alebo predvídateľným 
spôsobom, a to s prihliadnutím na 
správanie detí.

Or. en
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Odôvodnenie

Je veľmi ťažké, ak nie nemožné, posúdiť vplyv, ktorý by mali na psychiku dieťaťa bežné 
hračky, ako sú drevené stavebné prvky. Pokiaľ ide o detské knihy, toto posúdenie závisí od 
osobných alebo kultúrnych hodnôt, čo by mohlo pripraviť pôdu pre cenzúru kníh. Okrem toho 
je naozaj otázne, či by všetky orgány dohľadu nad trhom v EÚ definovali a posudzovali tento 
aspekt rovnakým spôsobom. To by mohlo viesť k väčším nejasnostiam a väčšej právnej 
neistote.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Ak je to potrebné na zaistenie 
bezpečného používania hračiek, hračky sa 
označia všeobecným upozornením, 
v ktorom sa uvádzajú príslušné 
obmedzenia vzťahujúce sa na 
používateľov. Obmedzenia vzťahujúce sa 
na používateľov musia obsahovať aspoň 
minimálny alebo maximálny vek 
používateľa a v prípade potreby 
požadované schopnosti používateľa, 
maximálnu alebo minimálnu hmotnosť 
používateľa a potrebu zabezpečiť, aby sa 
daná hračka používala len pod dohľadom 
dospelej osoby.

1. Ak je to potrebné na zaistenie 
bezpečného používania hračiek, hračky sa 
označia upozornením, v ktorom sa 
uvádzajú príslušné obmedzenia vzťahujúce 
sa na používateľov. Obmedzenia 
vzťahujúce sa na používateľov musia 
obsahovať aspoň minimálny vek 
používateľa a v prípade potreby 
požadované schopnosti používateľa, 
maximálnu hmotnosť alebo minimálnu 
hmotnosť používateľa a potrebu 
zabezpečiť, aby sa daná hračka používala 
len pod dohľadom dospelej osoby.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Tieto kategórie hračiek sa označujú 
upozorneniami v súlade s pravidlami pre 
každú kategóriu stanovenými v prílohe III:

Na kategóriách hračiek uvedených v 
prílohe III sa uvádzajú upozornenia.

a) hračky, ktoré nie sú určené na 
hranie pre deti vo veku do 36 mesiacov;
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b) hračky na rozvíjanie pohybovej 
aktivity;
c) funkčné hračky;
d) chemické hračky;
e) korčule, kolieskové korčule, in-line 
korčule, skejtbordy, kolobežky 
a hračkárske bicykle;
f) hračky do vody;
g) hračky v potravinách;
h) napodobeniny ochranných masiek 
a prílb;
i) hračky určené na zavesenie na 
kolísku, detskú postieľku alebo detský 
kočík prostredníctvom povrázkov, šnúr, 
gumičiek alebo remienkov;
j) obaly vonných látok 
v spoločenských hrách na rozvíjanie 
čuchu, súpravách na výrobu kozmetiky 
a hrách na rozvíjanie chuti;

Or. en

Odôvodnenie

Aby sa zoznam mohol zmeniť prostredníctvom delegovaných aktov, musí ostať v prílohe III, a 
nie v článku.

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Článok 6 – odsek 3 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pred kúpou musia byť upozornenia pre 
spotrebiteľa jasne viditeľné, a to aj 
v prípadoch, keď sa nákup uskutočňuje pri 
predaji na diaľku. Upozornenia musia byť 
dostatočne veľké, aby bola zabezpečená 
ich viditeľnosť.

Pred kúpou musia byť upozornenia, ktoré 
ovplyvňujú rozhodnutie o kúpe hračky, 
pre spotrebiteľa jasne viditeľné, a to aj 
v prípadoch, keď sa nákup uskutočňuje pri 
predaji na diaľku. Upozornenia musia byť 
dostatočne veľké, aby bola zabezpečená 
ich viditeľnosť.

Or. en
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Odôvodnenie

Zachovanie odkazu podľa článku 11 ods. 2 smernice o bezpečnosti hračiek. Pridáva sa veľa 
dodatočných upozornení, ktoré nie sú relevantné pre rozhodnutie o kúpe. V dôsledku toho 
nevyniknú dôležité upozornenia (napr. vek/malé časti) a obal sa zväčší.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 2 – pododsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) v súlade s článkom 17 ods. 5 
umiestnia dátový nosič na hračku alebo 
na etiketu pripevnenú k hračke;

b) umiestnia dátový nosič v súlade 
s článkom 17 ods. 5;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

7. Výrobcovia zabezpečia, aby bol 
k hračkám pripojený návod na použitie 
a bezpečnostné pokyny v jazyku alebo 
jazykoch, ktoré sú pre spotrebiteľov 
a iných koncových používateľov ľahko 
zrozumiteľné, podľa určenia dotknutého 
členského štátu. Tieto pokyny a informácie 
musia byť jasné, zrozumiteľné a čitateľné.

(Netýka sa slovenskej verzie.)    

Or. en

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 8 – pododsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa výrobcovia domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka, ktorú uviedli 
na trh, nie je v zhode s týmto nariadením, 
bezodkladne prijmú nápravné opatrenia 
potrebné na dosiahnutie zhody hračky, 
prípadne na jej stiahnutie z trhu či spätné 
prevzatie.

Ak sa výrobcovia na základe informácií, 
ktoré majú k dispozícii, domnievajú alebo 
majú dôvod sa nazdávať, že hračka, ktorú 
uviedli na trh, nie je v zhode s týmto 
nariadením, bezodkladne prijmú nápravné 
opatrenia potrebné na dosiahnutie zhody 
hračky, prípadne na jej stiahnutie z trhu či 
spätné prevzatie.

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 9 ods. 8 návrhu nariadenia o všeobecnej bezpečnosti 
výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 8 – pododsek 2 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa výrobcovia domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka predstavuje 
riziko, bezodkladne o tom informujú:

Ak sa výrobcovia na základe informácií, 
ktoré majú k dispozícii, domnievajú alebo 
majú dôvod sa nazdávať, že hračka 
predstavuje riziko, bezodkladne o tom 
informujú:

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 9 ods. 8 nariadenia o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Článok 7 – odsek 11

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

11. Výrobcovia verejne sprístupnia 11. Výrobcovia verejne sprístupnia 
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telefónne číslo, elektronickú adresu, 
špecifický oddiel svojej webovej stránky 
alebo iný komunikačný kanál, ktoré 
spotrebiteľom alebo iným koncovým 
používateľom umožňujú podávať sťažnosti 
týkajúce sa bezpečnosti hračiek 
a informovať výrobcov o akejkoľvek 
nehode alebo probléme s bezpečnosťou, 
s ktorým sa v súvislosti s danými hračkami 
stretli. Výrobcovia pritom prihliadajú na 
potreby týkajúce sa prístupnosti pre osoby 
so zdravotným postihnutím.

komunikačné kanály ako telefónne číslo, 
elektronickú adresu, špecifický oddiel 
svojej webovej stránky, ktoré 
spotrebiteľom alebo iným koncovým 
používateľom umožňujú podávať sťažnosti 
týkajúce sa bezpečnosti hračiek 
a informovať výrobcov o akejkoľvek 
nehode alebo probléme s bezpečnosťou, 
s ktorým sa v súvislosti s danými hračkami 
stretli. Výrobcovia pritom prihliadajú na 
potreby týkajúce sa prístupnosti pre osoby 
so zdravotným postihnutím. Komunikačný 
kanál musí obsahovať odkaz na sekciu 
portálu Safety Gate, ktorá je uvedená v 
článku 34 ods. 3 nariadenia 2023/988 a 
slúži na prenos informácií o hračkách, 
ktoré môžu predstavovať riziko pre 
zdravie a bezpečnosť spotrebiteľov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Splnomocnený zástupca musí 
vykonávať úlohy, ktorými ho 
v splnomocnení poveril výrobca, a na 
požiadanie poskytnúť orgánom dohľadu 
nad trhom kópiu splnomocnenia. 
Splnomocnenie umožňuje 
splnomocnenému zástupcovi vykonávať 
prinajmenšom tieto úlohy:

3. Splnomocnený zástupca musí 
vykonávať úlohy, ktorými ho 
v splnomocnení poveril výrobca, a na 
požiadanie poskytnúť orgánom dohľadu 
nad trhom kópiu splnomocnenia. 
Splnomocnenie musí splnomocnenému 
zástupcovi umožňovať plniť 
prinajmenšom tieto úlohy:

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 10 ods. 2 nariadenia o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.
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Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) na žiadosť príslušných 
vnútroštátnych orgánov s nimi 
spolupracovať pri každom prijatom 
opatrení s cieľom odstrániť riziká, ktoré 
predstavujú hračky, na ktoré sa vzťahuje 
dané splnomocnenie.

c) na žiadosť príslušných 
vnútroštátnych orgánov s nimi 
spolupracovať v súvislosti s akýmkoľvek 
opatrením prijatým na účinné odstránenie 
rizík, ktoré predstavujú hračky, na ktoré sa 
vzťahuje dané splnomocnenie.

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 10 ods. 2 písm. d) nariadenia o všeobecnej bezpečnosti 
výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) bol k hračke pripojený návod na 
použitie a informácie týkajúce sa 
bezpečnosti v súlade s článkom 7 ods. 7 
v jazyku alebo jazykoch, ktoré sú pre 
spotrebiteľov alebo iných koncových 
používateľov ľahko zrozumiteľné a ktoré 
určil dotknutý členský štát;

(Netýka sa slovenskej verzie.)  

Or. en

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno d
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

d) bol na hračke umiestnený dátový 
nosič v súlade s článkom 17 ods. 5;

(Netýka sa slovenskej verzie.)  

Or. en

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa dovozcovia domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka nespĺňa 
základné bezpečnostné požiadavky, hračku 
neuvedú na trh dovtedy, kým ich nebude 
spĺňať.

Ak sa dovozcovia na základe informácií, 
ktoré majú k dispozícii, domnievajú alebo 
majú dôvod sa nazdávať, že hračka nespĺňa 
základné bezpečnostné požiadavky, hračku 
neuvedú na trh dovtedy, kým ich nebude 
spĺňať.

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 11 ods. 2 nariadenia o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 – pododsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa dovozcovia domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka predstavuje 
riziko, bezodkladne o tom informujú:

Ak sa dovozcovia na základe informácií, 
ktoré majú k dispozícii, domnievajú alebo 
majú dôvod sa nazdávať, že hračka 
predstavuje riziko, bezodkladne o tom 
informujú:

Or. en
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Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 11 ods. 2 nariadenia o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 34

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 2 – pododsek 3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) spotrebiteľov alebo iných 
koncových používateľov v súlade 
s článkom 35 alebo 36 nariadenia (EÚ) 
2023/988, alebo oboch.

vypúšťa sa

Or. en

Odôvodnenie

Spotrebitelia nemôžu byť informovaní, ak výrobok ešte nebol uvedený na trh. Obsah 
presunutý do odseku 6 tohto článku.

Pozmeňujúci návrh 35

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 6 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa dovozcovia domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka, ktorú uviedli 
na trh, predstavuje riziko pre zdravie 
a bezpečnosť spotrebiteľov a iných 
koncových používateľov, bezodkladne 
o tom informujú príslušné vnútroštátne 
orgány členských štátov, v ktorých hračku 
sprístupnili na trhu, pričom uvedú 
podrobnosti najmä o danom nesúlade 
a o akýchkoľvek prijatých nápravných 
opatreniach.

Ak sa dovozcovia domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka, ktorú uviedli 
na trh, predstavuje riziko pre zdravie 
a bezpečnosť spotrebiteľov a iných 
koncových používateľov, bezodkladne 
o tom informujú príslušné vnútroštátne 
orgány členských štátov, v ktorých hračku 
sprístupnili na trhu, pričom uvedú 
podrobnosti najmä o danom nesúlade 
a o akýchkoľvek prijatých nápravných 
opatreniach a informujú spotrebiteľov 
alebo iných koncových používateľov 
podľa článku 35 alebo 36 nariadenia 
(EÚ) 2023/988, alebo oboch.

Or. en
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Odôvodnenie

Doplnenie presunuté z druhého odseku pododseku 3 písm. c) do odseku 6.

Pozmeňujúci návrh 36

Návrh nariadenia
Článok 9 – odsek 9

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Dovozcovia overia, či výrobca 
verejne sprístupnil spotrebiteľom alebo 
iným koncovým používateľom 
komunikačný kanál uvedený v článku 7 
ods. 11, ktorý im umožňuje podávať 
sťažnosti týkajúce sa bezpečnosti hračiek 
a informovať o akejkoľvek nehode alebo 
probléme s bezpečnosťou, s ktorými sa 
v súvislosti s hračkou stretli. Ak 
komunikačný kanál nie je k dispozícii, 
dovozcovia takýto kanál zriadia, pričom 
zohľadnia potreby prístupnosti pre osoby 
so zdravotným postihnutím.

9. Dovozcovia overia, či výrobca 
verejne sprístupnil spotrebiteľom alebo 
iným koncovým používateľom 
komunikačné kanály uvedené v článku 7 
ods. 11, ktoré im umožňujú podávať 
sťažnosti týkajúce sa bezpečnosti hračiek 
a informovať o akejkoľvek nehode alebo 
probléme s bezpečnosťou, s ktorými sa 
v súvislosti s hračkou stretli. Ak 
komunikačné kanály nie sú k dispozícii, 
dovozcovia ich zriadia, pričom zohľadnia 
potreby prístupnosti pre osoby so 
zdravotným postihnutím.

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 11 ods. 9 nariadenia o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 37

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – pododsek 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) k hračke boli priložené návody na 
použitie a bezpečnostné pokyny v jazyku 
alebo jazykoch, ktoré sú pre spotrebiteľov 
alebo iných koncových používateľov ľahko 
zrozumiteľné, a to podľa určenia členského 
štátu, v ktorom sa hračka sprístupňuje na 
trhu;

(Netýka sa slovenskej verzie.)  
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 38

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – pododsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa distribútori domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka nespĺňa 
základné bezpečnostné požiadavky, hračku 
nesprístupnia na trhu dovtedy, kým ich 
nebude spĺňať.

Ak sa distribútori na základe informácií, 
ktoré majú k dispozícii, domnievajú alebo 
majú dôvod sa nazdávať, že hračka nespĺňa 
základné bezpečnostné požiadavky, hračku 
neuvedú na trh dovtedy, kým ich nebude 
spĺňať.

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 12 ods. 3 nariadenia o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 39

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – pododsek 3 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa distribútori domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka predstavuje 
riziko, bezodkladne o tom informujú:

Ak sa dovozcovia na základe informácií, 
ktoré majú k dispozícii, domnievajú alebo 
majú dôvod sa nazdávať, že hračka 
predstavuje riziko, bezodkladne o tom 
informujú:

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 12 ods. 4 nariadenia o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.
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Pozmeňujúci návrh 40

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 2 – pododsek 3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) spotrebiteľov alebo iných 
koncových používateľov v súlade 
s článkom 35 alebo 36 nariadenia (EÚ) 
2023/988, alebo oboch.

vypúšťa sa

Or. en

Odôvodnenie

Presunuté do odseku 4.

Pozmeňujúci návrh 41

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 4 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa distribútori domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka, ktorú 
sprístupnili na trhu, nie je v súlade s týmto 
nariadením, zabezpečia prijatie nápravných 
opatrení potrebných na dosiahnutie zhody 
tejto hračky, prípadne na jej stiahnutie 
z trhu či spätné prevzatie.

Ak sa distribútori na základe informácií, 
ktoré majú k dispozícii, domnievajú alebo 
majú dôvod sa nazdávať, že hračka, ktorú 
sprístupnili na trhu, nie je v súlade s týmto 
nariadením, zabezpečia prijatie nápravných 
opatrení potrebných na dosiahnutie zhody 
tejto hračky, prípadne na jej stiahnutie 
z trhu či spätné prevzatie.

Or. en

Odôvodnenie

Zmena v záujme súladu s článkom 12 ods. 3 nariadenia o všeobecnej bezpečnosti výrobkov.

Pozmeňujúci návrh 42

Návrh nariadenia
Článok 10 – odsek 4 – pododsek 2
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak sa distribútori domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka, ktorú 
sprístupnili na trhu, predstavuje riziko, 
bezodkladne o tom informujú orgány 
dohľadu nad trhom členských štátov, 
v ktorých hračku sprístupnili na trhu, 
pričom uvedú podrobnosti najmä o danom 
nesúlade a o akýchkoľvek prijatých 
nápravných opatreniach.

Ak sa distribútori domnievajú alebo majú 
dôvod sa nazdávať, že hračka, ktorú 
sprístupnili na trhu, predstavuje riziko, 
bezodkladne o tom informujú orgány 
dohľadu nad trhom členských štátov, 
v ktorých hračku sprístupnili na trhu, 
pričom uvedú podrobnosti najmä o danom 
nesúlade a o akýchkoľvek prijatých 
nápravných opatreniach a informujú 
spotrebiteľov alebo iných koncových 
používateľov v súlade s článkom 35 alebo 
36 nariadenia (EÚ) 2023/988 alebo 
obomi.

Or. en

Odôvodnenie

Presunutie z druhého odseku pododseku 3 písm. c) do odseku 4.

Pozmeňujúci návrh 43

Návrh nariadenia
Článok 13 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Predpoklad zhody Predpoklad zhody hračiek

Or. en

Pozmeňujúci návrh 44

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 2 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia môže vo vykonávacích aktoch 
stanoviť spoločné špecifikácie pre základné 
bezpečnostné požiadavky, ak sú splnené 
tieto podmienky:

Komisia môže prostredníctvom 
delegovaných aktov, ktorými sa toto 
nariadenie doplní, stanoviť spoločné 
špecifikácie pre základné bezpečnostné 
požiadavky, ak sú splnené tieto 
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podmienky:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 45

Návrh nariadenia
Článok 14 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Keď sa odkazy na harmonizovanú 
normu uverejnia v Úradnom vestníku 
Európskej únie, Komisia posúdi, či treba 
zrušiť alebo zmeniť vykonávacie akty 
uvedené v odseku 2 tohto článku, ktoré sa 
vzťahujú na rovnakú základnú požiadavku 
na bezpečnosť.

3. Keď sa odkazy na harmonizovanú 
normu uverejnia v Úradnom vestníku 
Európskej únie, Komisia posúdi, či treba 
zrušiť alebo zmeniť delegované akty 
uvedené v odseku 2 tohto článku, ktoré sa 
vzťahujú na rovnakú základnú požiadavku 
na bezpečnosť.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 46

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Pred uvedením hračky na trh 
vytvoria výrobcovia pre uvedenú hračku 
pas výrobku. Pas výrobku musí spĺňať 
požiadavky stanovené v tomto článku 
a článku 18.

1. Pred uvedením hračky na trh 
výrobcovia navrhnú pre túto hračku pas 
výrobku, ktorý nahradí všetky vyhlásenia 
o zhode EÚ požadované pre túto hračku. 
Pas výrobku musí spĺňať požiadavky 
stanovené v tomto článku a v článku 18, 
ako aj požiadavky iných 
harmonizovaných právnych predpisov 
Únie, v ktorých sa vyžaduje vyhlásenie o 
zhode EÚ.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 47

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 – písmeno f

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

f) je prístupný spotrebiteľom alebo 
iným koncovým používateľom, orgánom 
dohľadu nad trhom, colným orgánom, 
notifikovaným osobám, Komisii a iným 
hospodárskym subjektom;

f) je v závislosti od prístupových práv 
prístupný spotrebiteľom alebo koncovým 
používateľom, orgánom dohľadu nad 
trhom, colným orgánom, notifikovaným 
osobám, Komisii a iným hospodárskym 
subjektom v súlade s odsekom 2a, pričom 
sa musí zohľadňovať potreba chrániť 
dôverné obchodné informácie a obchodné 
tajomstvá v súlade so smernicou (EÚ) 
2016/943;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 48

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2a. Prístupové práva uvedené v odseku 
2 písm. f) musia zahŕňať:
a)  informácie prístupné 
spotrebiteľom alebo iným koncovým 
používateľom uvedeným v prílohe VI časti 
I písm. c), d), i), j), ka), kb) a kc) a 
prípadne v prílohe VI časti II písm. a) a 
b);
b)  informácie prístupné len orgánom 
dohľadu nad trhom, colným orgánom, 
notifikovaným osobám a Komisii 
uvedeným v prílohe VI časti I písm. a) až 
j) a prípadne v prílohe VI časti II písm. a) 
a b);

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 49

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

8. Odchylne od odseku 2 písm. c), ak 
sú požiadavky na informácie týkajúce sa 
látok vzbudzujúcich obavy v hračkách 
stanovené v delegovanom akte prijatom 
v súlade s článkom 4 nariadenia …/… 
[Úrad pre publikácie: vložte – nariadenie 
o požiadavkách na ekodizajn 
udržateľných výrobkov], informácie 
uvedené v časti I písm. k) prílohy VI 
k tomuto nariadeniu sa už nevyžadujú.

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 50

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 10 – pododsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia prijme vykonávacie akty, 
v ktorých určí osobitné a technické 
požiadavky týkajúce sa pasu výrobku pre 
hračky. Tieto požiadavky sa týkajú najmä:

Komisia prijme delegované akty s cieľom 
doplniť toto nariadenie tak, že sa určia 
osobitné a technické požiadavky týkajúce 
sa pasu výrobku pre hračky do...(Úrad pre 
publikácie: vložte dátum = 12 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia). 
Tieto požiadavky sa týkajú najmä:

Or. en

Pozmeňujúci návrh 51

Návrh nariadenia
Článok 17 – odsek 10 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10a. Komisia uverejní usmernenia a 
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usmernenia prispôsobené potrebám MSP 
a mikropodnikov k tomu, ako majú 
vytvoriť pas výrobku pre svoje hračky, a 
automatický nástroj na preklad jazykov 
uvedených v odseku 2 písm. e). Táto 
podpora sa vykoná najneskôr ...(Úrad pre 
publikácie: vložte dátum = 12 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti tohto nariadenia).

Or. en

Pozmeňujúci návrh 52

Návrh nariadenia
Článok 18 – odsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

3. Spotrebitelia alebo iní koncoví 
používatelia, hospodárske subjekty a iné 
relevantné subjekty musia mať k pasu 
výrobku bezplatný prístup.

3. Spotrebitelia alebo iní koncoví 
používatelia, hospodárske subjekty a iné 
relevantné subjekty musia mať k pasu 
výrobku bezplatný prístup na základe 
svojich príslušných prístupových práv.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 53

Návrh nariadenia
Článok 19 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Pred uvedením hračky na trh 
hospodárske subjekty nahrajú do registra 
zriadeného podľa článku 12 ods. 1 
nariadenia (EÚ)…/… [Úrad pre 
publikácie: vložte poradové číslo 
nariadenia o požiadavkách na ekodizajn 
udržateľných výrobkov] (ďalej len 
„register“) jedinečný identifikátor výrobku 
a jedinečný identifikátor subjektu súvisiace 
s danou hračkou.

1. Pred uvedením hračky na trh a po 
prijatí delegovaných aktov v súlade s 
článkom 17 ods. 10 tohto nariadenia 
hospodárske subjekty nahrajú do registra 
zriadeného podľa článku 12 ods. 1 
nariadenia (EÚ)…/… [Úrad pre 
publikácie: vložte poradové číslo 
nariadenia o požiadavkách na ekodizajn 
udržateľných výrobkov] (ďalej len 
„register“) jedinečný identifikátor výrobku 
a jedinečný identifikátor subjektu súvisiace 
s danou hračkou.
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 54

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Aby výrobcovia preukázali, že 
hračka spĺňa základné bezpečnostné 
požiadavky, musia pred uvedením hračky 
na trh vykonať posúdenie bezpečnosti 
vrátane analýzy nebezpečenstiev, ktoré 
môže hračka predstavovať, ako aj 
posúdenie potenciálneho vystavenia 
takýmto nebezpečenstvám.

1. Aby výrobcovia preukázali, že 
hračka spĺňa základné bezpečnostné 
požiadavky, musia pred uvedením hračky 
na trh vykonať posúdenie bezpečnosti, 
ktoré musí predovšetkým:

a) zahŕňať všetky chemické, 
fyzikálne, mechanické a elektrické 
nebezpečenstvá, nebezpečenstvá týkajúce 
sa horľavosti a hygienické a rádioaktívne 
nebezpečenstvá, ako aj potenciálne 
vystavenie takýmto nebezpečenstvám;
b) v súvislosti s chemickými 
nebezpečenstvami zohľadňovať možnú 
expozíciu jednotlivým chemikáliám 
a akékoľvek ďalšie známe 
nebezpečenstvá vyplývajúce 
z kombinovanej expozície rôznym 
chemikáliám prítomným v hračke, 
s prihliadnutím na povinnosti vyplývajúce 
z nariadenia (ES) č. 1907/2006 
a podmienky v ňom stanovené;
c) byť aktualizované vždy, keď sú 
k dispozícii ďalšie relevantné informácie.

Or. en

Odôvodnenie

Presunutie písmen a) až c) z odseku 2 do odseku 1.
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Pozmeňujúci návrh 55

Návrh nariadenia
Článok 21 – odsek 2 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Toto posúdenie bezpečnosti musí najmä: vypúšťa sa
a) zahŕňať všetky chemické, 
fyzikálne, mechanické a elektrické 
nebezpečenstvá, nebezpečenstvá týkajúce 
sa horľavosti a hygienické a rádioaktívne 
nebezpečenstvá, ako aj potenciálne 
vystavenie takýmto nebezpečenstvám;
b) v súvislosti s chemickými 
nebezpečenstvami zohľadňovať možnú 
expozíciu jednotlivým chemikáliám 
a akékoľvek ďalšie známe 
nebezpečenstvá vyplývajúce 
z kombinovanej expozície rôznym 
chemikáliám prítomným v hračke, 
s prihliadnutím na povinnosti vyplývajúce 
z nariadenia (ES) č. 1907/2006 
a podmienky v ňom stanovené;
c) byť aktualizované vždy, keď sú 
k dispozícii ďalšie relevantné informácie.

Or. en

Odôvodnenie

Tento text bol presunutý do odseku 1.

Pozmeňujúci návrh 56

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. Ak výrobca uplatnil harmonizované 
normy, na ktoré bol uverejnený odkaz 
v Úradnom vestníku Európskej únie, alebo 
spoločné špecifikácie, ktoré sa vzťahujú na 
všetky príslušné bezpečnostné požiadavky 
na danú hračku, výrobca použije postup 

2. Ak výrobca uplatnil harmonizované 
normy, na ktoré bol uverejnený odkaz 
v Úradnom vestníku Európskej únie, alebo 
spoločné špecifikácie, ktoré sa vzťahujú na 
všetky príslušné bezpečnostné požiadavky 
na danú hračku, výrobca použije postup 



PR\1290124SK.docx 35/46 PE754.649v01-00

SK

vnútornej kontroly výroby uvedený 
v časti I prílohy IV.

vnútornej kontroly výroby uvedený 
v časti I prílohy IV.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 57

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 3 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) keď harmonizované normy, na 
ktoré bol uverejnený odkaz v Úradnom 
vestníku Európskej únie, alebo spoločné 
špecifikácie, ktoré sa vzťahujú na všetky 
príslušné bezpečnostné požiadavky na 
hračku, neexistujú;

a) keď harmonizované normy, na 
ktoré bol uverejnený odkaz v Úradnom 
vestníku Európskej únie, alebo spoločné 
špecifikácie, ktoré sa vzťahujú na všetky 
príslušné bezpečnostné požiadavky na 
hračku, neexistujú;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 58

Návrh nariadenia
Článok 22 – odsek 3 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) keď harmonizované normy uvedené 
v písmene a) alebo niektoré z nich boli 
uverejnené s obmedzením;

c) keď harmonizované normy uvedené 
v písmene a) alebo niektoré z nich boli 
uverejnené s obmedzením v prípade, že 
toto obmedzenie je pre danú hračku 
relevantné;

Or. en

Pozmeňujúci návrh 59

Návrh nariadenia
Článok 26 – odsek 6
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

6. Notifikujúci orgán má na riadne 
vykonávanie svojich úloh k dispozícii 
dostatočný počet odborne spôsobilých 
zamestnancov.

6. Notifikujúci orgán má na účinné 
vykonávanie svojich úloh k dispozícii 
dostatočný počet odborne spôsobilých 
zamestnancov.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 60

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 6 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Orgán posudzovania zhody má nevyhnutné 
prostriedky na primeraný výkon 
technických a administratívnych úloh 
spojených s činnosťami posudzovania 
zhody a má prístup k všetkým potrebným 
zariadeniam alebo vybaveniu.

Orgán posudzovania zhody má nevyhnutné 
prostriedky na účinné vykonávanie 
technických a administratívnych úloh 
spojených s činnosťami posudzovania 
zhody a má prístup k všetkým potrebným 
zariadeniam alebo vybaveniu.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 61

Návrh nariadenia
Článok 28 – odsek 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

10. Zamestnanci orgánu posudzovania 
zhody sú povinní dodržiavať služobné 
tajomstvo, pokiaľ ide o všetky informácie 
získané pri vykonávaní svojich úloh podľa 
prílohy IV, nie však vo vzťahu 
k príslušným orgánom členského štátu, 
v ktorom daný orgán vykonáva svoju 
činnosť. Práva duševného vlastníctva sú 
chránené.

10. Zamestnanci orgánu posudzovania 
zhody sú povinní dodržiavať služobné 
tajomstvo, pokiaľ ide o všetky informácie 
získané pri vykonávaní svojich úloh podľa 
prílohy IV, nie však vo vzťahu 
k príslušným orgánom členského štátu, 
v ktorom daný orgán vykonáva svoju 
činnosť. Práva duševného vlastníctva a 
obchodné tajomstvá v súlade so 
smernicou (EÚ) 2016/943 sú chránené.

Or. en
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Pozmeňujúci návrh 62

Návrh nariadenia
Článok 41 – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Postup zaobchádzania s hračkami, ktoré 
predstavujú riziko na vnútroštátnej úrovni

Vnútroštátne opatrenia týkajúce sa 
hračiek, ktoré nie sú v súlade s osobitnými 
bezpečnostnými požiadavkami

Or. en

Pozmeňujúci návrh 63

Návrh nariadenia
Článok 41 – odsek 1 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Ak orgány dohľadu nad trhom jedného 
členského štátu majú dostatočný dôvod 
domnievať sa, že hračka, na ktorú sa 
vzťahuje toto nariadenie, predstavuje riziko 
pre zdravie alebo bezpečnosť osôb, 
vykonajú hodnotenie týkajúce sa dotknutej 
hračky, ktoré bude zahŕňať všetky 
požiadavky stanovené v tomto nariadení. 
Príslušné hospodárske subjekty na uvedený 
účel podľa potreby spolupracujú s orgánmi 
dohľadu nad trhom.

Ak orgány dohľadu nad trhom jedného 
členského štátu majú dostatočný dôvod 
domnievať sa, že hračka, na ktorú sa 
vzťahuje toto nariadenie, predstavuje riziko 
pre zdravie alebo bezpečnosť osôb, 
vykonajú hodnotenie týkajúce sa dotknutej 
hračky, ktoré bude zahŕňať všetky 
požiadavky stanovené v tomto nariadení. 
Bezodkladne informujú príslušný 
hospodársky subjekt v súlade s článkom 4 
ods. 1 a 2 nariadenia (EÚ) 2019/1020 o 
postupe, ktorý začali, a o možnom riziku, 
ktoré identifikovali v súvislosti s hračkou, 
a poskytnú hospodárskemu subjektu 
možnosť reagovať. Príslušné hospodárske 
subjekty na uvedený účel podľa potreby 
spolupracujú s orgánmi dohľadu nad 
trhom.

Or. en

Odôvodnenie

Zodpovedný hospodársky subjekt musí byť čo najskôr informovaný o tom, že jeho hračka 
môže predstavovať riziko pre zdravie alebo bezpečnosť osôb.
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Pozmeňujúci návrh 64

Návrh nariadenia
Článok 47 – odsek 4

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Komisia pred prijatím 
delegovaného aktu konzultuje 
s odborníkmi určenými jednotlivými 
členskými štátmi v súlade so zásadami 
stanovenými v Medziinštitucionálnej 
dohode z 13. apríla 2016 o lepšej tvorbe 
práva.

4. Komisia pred prijatím 
delegovaného aktu konzultuje 
so zainteresovanými stranami a s 
odborníkmi určenými jednotlivými 
členskými štátmi v súlade so zásadami 
stanovenými v Medziinštitucionálnej 
dohode z 13. apríla 2016 o lepšej tvorbe 
práva.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 65

Návrh nariadenia
Kapitola IX a (nová) – článok 52 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Kapitola IXa 
POZMEŇUJÚCE NÁVRHY
Článok 52a
Zmeny smernice 2014/53/EÚ
V článku 10 ods. 3 smernice 2014/53/EÚ 
sa dopĺňa tento text: „Ak je rádiové 
zariadenie v hračke, pas výrobku 
zavedený nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2024/... z... o 
bezpečnosti hračiek zahŕňa aj prvky 
stanovené v prílohe VI a prílohe VII k 
tejto smernici.“

Or. en

Odôvodnenie

Pas výrobku nahrádza aj vyhlásenie o zhode požadované v smernici o rádiových 
zariadeniach.
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Pozmeňujúci návrh 66

Návrh nariadenia
Článok 54 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Hračky uvedené na trh v súlade so 
smernicou 2009/48/ES pred … [Úrad pre 
publikácie: vložte dátum = prvý deň 
mesiaca nasledujúceho po uplynutí 
30 mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] môžu byť 
naďalej sprístupnené na trhu do … [Úrad 
pre publikácie: vložte dátum = prvý deň 
mesiaca nasledujúceho po uplynutí 
42 mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia].

1. Hračky uvedené na trh v súlade so 
smernicou 2009/48/ES pred … [Úrad pre 
publikácie: vložte dátum = prvý deň 
mesiaca nasledujúceho po uplynutí 
30 mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia] môžu byť 
naďalej sprístupnené na trhu do … [Úrad 
pre publikácie: vložte dátum = prvý deň 
mesiaca nasledujúceho po uplynutí 
54 mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tohto nariadenia].

Or. en

Pozmeňujúci návrh 67

Návrh nariadenia
Článok 55 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Do [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = prvý deň mesiaca nasledujúceho 
po uplynutí 60 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
a potom každých päť rokov Komisia 
vykoná hodnotenie tohto nariadenia. 
Komisia predloží Európskemu parlamentu 
a Rade správu o hlavných zisteniach.

1. Do ... [Úrad pre publikácie: vložte 
dátum = prvý deň mesiaca nasledujúceho 
po uplynutí 72 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia] 
a potom každých päť rokov Komisia 
vykoná hodnotenie tohto nariadenia. 
Komisia predloží Európskemu parlamentu 
a Rade správu o hlavných zisteniach.

Or. en

Pozmeňujúci návrh 68

Návrh nariadenia
Príloha II – Časť I – bod 9
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

9. Hračky musia byť z hľadiska 
maximálnych hladín impulzného 
a nepretržitého hluku navrhnuté a vyrobené 
tak, aby zvuk, ktorý vydávajú, nemohol 
poškodiť sluch detí.

9. Hračky, ktoré sú navrhnuté tak, 
aby vydávali zvuk, musia byť z hľadiska 
maximálnych hladín impulzného a 
nepretržitého hluku navrhnuté a vyrobené 
tak, aby zvuk, ktorý vydávajú, nemohol 
poškodiť sluch detí.

Or. en

Odôvodnenie

Limity hluku by sa mali uplatňovať len na hračky, ktoré sú navrhnuté tak, aby vydávali zvuk, 
ako sa uvádza v časti I bode 10 prílohy II k súčasnej smernici o bezpečnosti hračiek 
(2009/48/ES).

Pozmeňujúci návrh 69

Návrh nariadenia
Príloha II – Časť III – bod 7 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) časti hračiek potrebné na 
zabezpečenie elektronických alebo 
elektrických funkcií hračky, v prípade 
ktorých nemajú deti vôbec žiadny prístup 
k danej látke alebo zmesi, ani ich nemôžu 
vdýchnuť.

c) časti hračiek, v prípade ktorých 
nemajú deti vôbec žiadny prístup k danej 
látke alebo zmesi ani ich nemôžu 
vdýchnuť, ak sa hračka používa tak, ako 
je to uvedené v článku 5 ods. 2 prvom 
pododseku.

Or. en

Odôvodnenie

Doplnenie z bodu 4 písm. b) časti 3 prílohy II k nariadeniu o bezpečnosti hračiek 2009/48/ES.

Pozmeňujúci návrh 70

Návrh nariadenia
Príloha III – bod 1 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Pred všetkými upozorneniami sa uvedie Pred všetkými upozorneniami sa uvedie 
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slovo „Upozornenie“ alebo všeobecný 
piktogram, ako napríklad tento:

slovo „Upozornenie“ alebo tento 
piktogram:

Or. en

Odôvodnenie

Aby nedochádzalo k mäteniu spotrebiteľov, v nariadení o bezpečnosti hračiek by sa malo 
stanoviť, že sa bude používať len jeden špecifický piktogram, ktorý by sa prevzal z normy ISO 
7010 – Grafické symboly. Bezpečnostné farby a bezpečnostné značky. registrované 
bezpečnostné značky.

Pozmeňujúci návrh 71

Návrh nariadenia
Príloha III – bod 2 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

K týmto upozorneniam sa musí pripojiť 
stručná informácia o konkrétnom 
nebezpečenstve, ktoré si vyžaduje 
dodržiavanie daného bezpečnostného 
opatrenia, pričom túto informáciu možno 
uviesť v návode na použitie.

Piktogram musí mať priemer najmenej 
10 mm a musí ho tvoriť červený kruh na 
bielom pozadí a text a tvár čiernej farby. 
K týmto upozorneniam sa musí pripojiť 
stručná informácia o konkrétnom 
nebezpečenstve, ktoré si vyžaduje 
dodržiavanie daného bezpečnostného 
opatrenia, pričom túto informáciu možno 
uviesť v návode na použitie.

Or. en

Odôvodnenie

Doplnenie je potrebné na zosúladenie so špecifikáciou v norme EN71.

Pozmeňujúci návrh 72

Návrh nariadenia
Príloha III – bod 8 – odsek 1 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Na hračkách nachádzajúcich sa 
v potravinách alebo zamiešaných 
v potravinách sa musí uvádzať toto 

Na obaloch potravín, v ktorých sa 
nachádzajú hračky, alebo na obaloch 
potravín ponúkaných s hračkami sa musí 
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upozornenie: uvádzať toto upozornenie:

Or. en

Odôvodnenie

Ak potravina obsahuje hračku, bolo by lepšie informovať spotrebiteľa pred konzumáciou 
potraviny, a preto má viditeľné upozornenie na obale potraviny väčší zmysel ako na samotnej 
hračke.

Pozmeňujúci návrh 73

Návrh nariadenia
Príloha IV – Časť III – názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Zhoda s typom založená na vnútornej 
kontrole výroby

Modul C: Zhoda s typom založená na 
vnútornej kontrole výroby

Or. en

Pozmeňujúci návrh 74

Návrh nariadenia
Príloha VI – Časť I – písmeno k

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

k) akákoľvek látka vzbudzujúca 
obavy, ktorá je prítomná v hračke.

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci návrh 75

Návrh nariadenia
Príloha VI – Časť I – písmeno k a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

ka) komunikačný kanál stanovený 
v článku 7 ods. 11;
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Or. en

Pozmeňujúci návrh 76

Návrh nariadenia
Príloha VI – Časť I – písmeno k b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

kb) ak je súčasťou hračky rádiové 
zariadenie, informácie uvedené v prílohe 
VI k smernici Európskeho parlamentu a 
Rady 2014/53/EÚ;

Or. en

Odôvodnenie

Pas výrobku nahrádza aj vyhlásenie o zhode požadované v smernici o rádiových 
zariadeniach.

Pozmeňujúci návrh 77

Návrh nariadenia
Príloha VI – Časť I – písmeno k c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

kc) odkaz na sekciu portálu Safety 
Gate, ktorá je uvedená v článku 34 ods. 3 
nariadenia 2023/988 a slúži na prenos 
informácií o hračkách, ktoré by mohli 
predstavovať riziko pre zdravie a 
bezpečnosť spotrebiteľov.

Or. en
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DÔVODOVÁ SPRÁVA

Vytvorenie jednotného trhu EÚ s bezpečnými hračkami bolo dôležitým medzníkom v ochrane 
detí, pri ktorom sa zároveň odstránili prekážky vo voľnom pohybe hračiek v Únii v prospech 
obchodných spoločností, ktoré tvoria väčšinou malé a stredné podniky. 

Hoci treba uznať, že vďaka rámcu, ktorý sa zaviedol smernicou 2009/48/ES – tzv. smernica o 
bezpečnosti hračiek, sa EÚ stala najbezpečnejším miestom pre hračky na svete, objavili sa 
nové výzvy, napríklad v dôsledku zmien nákupných návykov, ktoré sa vyvinuli nástupom 
online trhov a nových technológií. Na prekonanie týchto výziev a zníženie počtu 
nebezpečných hračiek, ktoré sú v obehu na jednotnom trhu, je potrebné väčšie úsilie (hračky 
stále patria medzi najčastejšie oznamované kategórie výrobkov v systéme Safety Gate EÚ pre 
nebezpečné nepotravinové výrobky). 

Súčasná smernica o bezpečnosti hračiek by sa preto mala prepracovať, aby spotrebitelia mohli 
počítať s vysokou úrovňou bezpečnosti pri všetkých výrobkoch a aby táto bezpečnosť 
podliehala účinnému monitorovaniu. V rámci tejto revízie by sa mal klásť veľký dôraz aj na 
odstránenie potenciálnych prekážok rozvoja prelomových technológií, ako uviedol Európsky 
parlament vo svojom uznesení z 25. novembra 2020 o riešení bezpečnosti výrobkov na 
jednotnom trhu (2019/2190(INI)). Parlament okrem toho vo svojom uznesení zo 16. februára 
2022 o vykonávaní smernice o bezpečnosti hračiek (2021/2040(INI)) vyzval na širší prístup k 
tejto revízii s cieľom zvýšiť jej účinnosť a efektívnosť a zabrániť nezrovnalostiam pri 
vykonávaní medzi členskými štátmi a rozdrobenosti trhu.

Spravodajkyňa je spokojná s tým, že Komisia si na nahradenie smernice zvolila nariadenie o 
bezpečnosti hračiek. Tým sa neposilní len úroveň ochrany detí pred možnými rizikami, ale aj 
harmonizovaný systém ochrany, a zároveň sa budú na hračky vyrábané v EÚ a v zahraničí 
uplatňovať rovnaké podmienky.

Kľúčovou zásadou spravodajkyne pri vypracúvaní správy bola preto ochrana detí ako 
najzraniteľnejších spotrebiteľov. V tejto súvislosti spravodajkyňa víta zákaz CMR látok a 
endokrinných disruptorov a v súvislosti s inými chemickými látkami navrhuje primeraný 
prístup, ak im deti nie sú vystavené. 

Pokiaľ ide o povinnosti hospodárskych subjektov, pravidlá vzťahujúce sa na výrobcov, 
dovozcov a distribútorov musia byť v súlade so súčasnými právnymi predpismi, najmä s 
nariadením o všeobecnej bezpečnosti výrobkov. Okrem toho by sa malo zabrániť 
administratívnemu zaťaženiu, pretože by mohlo vytvárať prekážky prístupu na trh a 
nepomôže zlepšiť bezpečnosť hračiek. Navyše MSP potrebujú väčšiu podporu pri dodržiavaní 
budúceho nového súboru pravidiel stanovených v nariadení. Najmä pas výrobku môže pre 
MSP znamenať administratívne zaťaženie. Spravodajkyňa preto navrhuje, aby Komisia 
poskytla MSP individuálne prispôsobené usmernenia k tomu, ako majú k svojim hračkám 
vytvoriť pas výrobku, a okrem toho aj nástroj na automatický preklad do rôznych jazykov 
členských štátov, v ktorých by MSP chceli uviesť na trh svoje hračky. 

Keďže nové nariadenie o ekodizajne udržateľných výrobkov ešte nebolo prijaté, môžu nastať 
problémy, pretože tento návrh naň odkazuje v súvislosti s používaním digitálneho pasu 
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výrobku. Aj keď sa návrh zaoberá nejasnými aspektmi týkajúcimi sa digitálneho pasu 
výrobku, príslušné požiadavky na informácie v kontexte nariadenia o bezpečnosti hračiek by 
sa mali v každom prípade uplatňovať, len ak ide o záležitosti spojené s bezpečnosťou hračiek, 
a nemali by sa vzťahovať na iné prvky, napríklad prvky týkajúce sa látok vzbudzujúcich 
obavy. Osobitné environmentálne otázky sú predmetom iných právnych predpisov.  Preto by 
sa malo zabrániť prekrývaniu právnych predpisov, aby bolo možné zabezpečiť právnu istotu v 
záujme spotrebiteľov, spoločností a orgánov dohľadu nad trhom, ktoré budú musieť 
presadzovať nové pravidlá.

V tejto súvislosti je pas výrobku zaujímavým riešením, pretože predstavuje účinný nástroj 
dohľadu nad trhom s výrobkami vrátane výrobkov vstupujúcich na územie Únie, no mohol by 
slúžiť aj na iné účely. Spravodajkyňa určila štyri konkrétne aspekty týkajúce sa pasu výrobku:
a) mal by spotrebiteľom umožniť získať potrebné informácie v prípade, že sa chcú podať 
sťažnosť týkajúcu sa bezpečnosti výrobku; 
b) mal by nahradiť všetky vyhlásenia o zhode, a to aj vyhlásenie stanovené v smernici o 
rádiových zariadeniach; 
c) mal by pozostávať z rôznych oddielov s rôznymi prístupovými právami pre orgány 
dohľadu nad trhom a spotrebiteľov, pretože by sa mali chrániť citlivé obchodné informácie a 
obchodné tajomstvá; 
d) jeho technické špecifikácie by sa mali stanoviť prostredníctvom delegovaných aktov a 
aspoň 12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti právneho predpisu, aby sa hračkárskemu 
priemyslu poskytlo 18 mesiacov na prispôsobenie sa novému systému.

Okrem toho hračkárske odvetvie potrebuje vo všeobecnosti dostatok času na prispôsobenie sa 
novému právnemu predpisu, najmä pokiaľ ide o normy, ktoré je potrebné aktualizovať, 
možné odchýlky a prechodné obdobie. Prechodné obdobie by sa preto malo zmeniť. 
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PRÍLOHA: ZOZNAM SUBJEKTOV ALEBO OSÔB, KTORÉ SPRAVODAJKYNI 
POSKYTLI PODNETY

Nasledujúci zoznam je vypracovaný vo výlučnej zodpovednosti spravodajkyne. Spravodajkyňa pri 

príprave [návrhu správy/správy až po jej prijatie vo výbore] získala podnety od týchto subjektov 

alebo osôb:

Subjekt a/alebo osoba

DG Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs, Bioeconomy, Chemicals, 
Cosmetics (European Commission)
HASBRO Spieleverlag
Deutscher Verband der Spielwarenindustrie e.V. (DVSI)
Toy Industries of Europe (TIE)
DEKRA
Deutscher Verband der Spielwarenindustrie e. V.
European Balloon & Party Council (EBPC)
The European Consumer Organisation (BEUC)
Verbraucherzentrale Bundesverband (VZBV)
The European consumer voice in standardisation (ANEC)
Independent Retail Europe
Permanent Representation Germany
HEJ Support International
Client Earth
Bundesamt für Risikobewertung
TÜV
Independent Retail Europe
Child Rights International Network (CRIN)
Handelsverband Deutschland (HDE)
Börsenverein des Deutschen Buchhandels e.V.
LEGO
Deutsches Institut für Normung (DIN)


